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Mokanda ŋwa Polo ŋwa iɓale
oka

Ɓakoliti
Maphɔɔ ma etatele

Tata waakomaka Polo mokanda nwɛ ŋwa
ntuɓo, masimo maɓaka maute o Koliti, na
nkanda yaɓaka kyisekane onte ya Polo na in-
gomba sa Koliti. Teɓakulaka ɓaa malaa, ɓato
ɓaayɔkɔ ɓaɓaka ɓatole Polo, na iika ziko na
ndengye eya butwa yo toma. Polo atɛmbɛkyɛ na
maphɔɔ mɛ. Yango mɛna oɓo pha oɓokye akule
kyɛndɛ o Koliti, Polo akomaka mokanda mumu
ŋwa iɓale phɔ ya ibuya ɓookaa onte yɛ na ɓɛ.
Mokanda mumu moli na maphɔɔ mama:
2 Ɓakoliti 1.1-11: Maphɔɔ ma etatele
2 Ɓakoliti 1.12–7.16: Maphɔɔ ma Polo na
Ingomba sa Koliti

2 Ɓakoliti 8.1–9.15: Maɓonza phɔ na ɓato ɓa.
Ŋwaphongo ɓaa Yelusalɛmɛ

2 Ɓakoliti 10.1–13.10: Polo kawɔ phɔ ya
ɓotoma phɛ

2 Ɓakoliti 13.11-13: Maloɓa ma Polo phɔ ya
isɔkyɛ mokanda nwɛ

Iɓeya
1 Eli nga Polo owa ɔlɔ Ŋwaphongo phɔ ya iɓa

toma ya Yesu Klisto na Timote nwɛbi na ɓanga,
toekomele mokanda mumu ɓɛ̀ɛ ɓato ɓa ingomba
sa Koliti na ɓaanosi ɓasɔ ɓaasu ɓali o nkyisi ya
Akaye. 2 Ŋwaphongo ango wa ɓanga na Nkolo
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wa ɓanga Yesu Klisto ɓaekyele ɓolaa, ɓaephɛ na
ɓose.

Ŋwaphongo kakuya ɓanyɔkɔmɔ
3 Tokumbele Ŋwaphongo ango wa Nkolo wa

ɓanga Yesu Klisto. Nkɔlɔ isɔ kaokyele ɓato
ngɔngɔ, kaɓakuya. 4 Mɓala isɔ ikyinyɔkɔmɔ
ɓanga, kalokuya phɔ ya oɓokye na ɓanga
tokyɛndɛ kuya nde ɓomɔ mɛ ɓato ɓanyɔkɔmɔ.
5 Nde ɓomɔ phɔ minyɔkɔ ma Klisto miili miikye
mi ɓanga, nde ɓomɔ Ŋwaphongo kalokuya na
ɓoikye phɔ ɓanga toangana na Klisto. 6 Ɓo
toli o nkaka eli phɔ ya oɓokye ɓɛ̀ɛ okuyame
ozwe ibikyi; ɓotokuyane, eli phɔ ya oɓokye
ɓɛ̀ɛ okuyame na ikanga motema o minyɔkɔ
ɓo mizwe ɓanga. 7 Toli na ianola oɓokye
Ŋwaphongo kaelenza ɓokololenza yo, phɔ ɓɛ̀ɛ
kookye mpasi nde ɓookookye ɓanga mɛ. 8 Ɓɛbi
na ɓanga, tozingye oɓokye oeɓe ɓowaoka ɓanga
mpasi o manyɛtɛma Azi. Tooka mpasi na ɓoikye
walekaka na ɓokusi pha ɓanga. Toloikaka
umunya na oɓokye tomobika. 9 Phɛlɛ, toumun-
yaka o mandondo ma ɓanga oɓokye tomowa.
Nzuka Ŋwaphongo akyela ɓaɓona phɔ ɓanga
salemela ɓokusi pha ɓanga mampenza, kasi phɔ
tolemele nde yo. Eli yo okoakole ɓato o iwa. 10Eli
yo owa lobikya o iwamɛ saa ɓɔɓɔ si unvakyi waa
ɓanga, amba na lobikya na o mampasi masuu
mɛ; molemo ŋwa ɓanga moli nde oka yɛ phɔ
amokula lobikya na o mampasi masuu nde mɛ.
11Na ɓɛ̀ɛ, wa losunga na maɓɔndɛli. Phɔ ɓo ɓato
ɓaikye ɓaɓɔndɛlɛ Ŋwaphongo phɔ ya ɓanga,
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ɓato ɓaikye ɓaamophɛ mɛlɛsi mɛ phɔ ya ɓolaa
pha lokyela yo.

Polo takuli kyɛndɛ imɓanga sa Koliti
12Kyeka lowɔ lokyele mawala ma ɓanga lango

lolo; o mandondo ma ɓanga toeɓe oɓokye
moɓesi ŋwa ɓanga o mokyisi moli molaa konza
oka ɓɛ̀ɛ, toɓe na ɓɛ̀ɛ na imiuya na ná ɓosembo
ɓoute na Ŋwaphongo. To loika kambema na
zeɓi sa ɓato kasi na ngɔlu ya Ŋwaphongo.
13Phɔ o nkanda ya ɓanga, toloo ekomele maphɔɔ
masuu, nde matangye ɓɛ̀ɛ na ma sɔsɔlɔ ɓɛ̀ɛ.
Na anole oɓokye wa losɔsɔlɔ na ɓolaa, 14 phɔ
olosɔsɔsi ɓonte uŋwaŋwa eye, mokɔlɔ ŋwa
moya Yesu Nkolo wa ɓanga, wa mozwa ngambo,
phɔ ya ɓanga na ɓanga tomozwa ngambo phɔ
ya ɓɛ̀ɛ. 15 Naɓaka na ianola ɓomɔ yango mɛna
nazingaka naino iya oka ɓɛ̀ɛ phɔ naesungye
mbala eya iɓale, 16 emba ɓonauti oka ɓɛ̀ɛ na
mokyɛndɛ o Makedoniya, ɓonamani o Make-
doniya nambe kula ya ɓutwa oka ɓɛ̀ɛ, phɔ
okyɛndɛ nzika o Yuda. 17 Waakana nga oɓokye
na mokyela ɓaɓona, nakana ɓokanela? Na
nyango ya nga ili nde nyango ya ɓomoto phɔ
na wɔ «ɛɛ» na «phe» mi lowɔ lɔnɔlɔ? 18 O
ɓoo pha Ŋwaphongo oli na ɓosembo na wɔ
na ɓɛ̀ɛ ngakye, ya wɔ nga na ɓɛ̀ɛ teyaikaka
ɓa «ɛɛ» na «phe» mi lowɔ lɔnɔlɔ. 19 Phɔ Yesu
Klisto, Ŋwana wa Ŋwaphongo, yo mampenza
owaeteya ɓanga, inga na Sila na Timote, yo taika
wɔ «ɛɛ» na «phe». Mi lowɔ lango lɔnɔlɔ, aɓa
kawɔ nde «ɛɛ». 20Phɔ eli «ɛɛ» yo okolophɛ ianola
oɓokye maphɔɔ masɔ malolakyela Ŋwaphongo
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mali ma phɛlɛ. Emba o nzela yɛ towɔ oɓokye:
«Amɛ» phɔ ya ikumbela Ŋwaphongo 21 Eli yo
Ŋwaphongo yo mampenza okolokuya na ɓanga
na ɓɛ̀ɛ o nzela ya Yesu Klisto. Eli nde yo owa
loɔlɔ. 22 Alokyela elembetele ekyeteya oɓokye
toli ɓato ɓɛ, amba na tonza mandondo ma
ɓanga na Ɓolɔɓɔ, okoteya oɓokye alophɛ mbolo
nsuu yaawɔkɔ yo. 23 O ɓoo pha Ŋwaphongo
nakati seleka na ɓomɔɔ pha nga, ɓo nakate
na wee; yaɓaka phɔ nga saaya iyaekyela ɓoɓe,
yango mɛna siika yaa o Koliti. 24 Teli oɓokye
toyaetomisa isengyesi ɓɛ̀ɛ ianola, phɔ wa unva
anola Yesu Klisto na ɓokusi. Kasi tozingye ikyela
etoma elele yɔnɔyɔ na ɓɛ̀ɛ phɔ oɓe na nkyisa.

2
1 Yango mɛna nakani oɓokye esikule yaa oka

ɓɛ̀ɛ phɔ nde nakuli ebuya ɓato ɓa ngɔngɔ. 2 Ɓo
naebuye ɓato ɓangɔngɔ, ete wazwane moto owa
moephɛ nkyisa phɔ ɓɛ̀ɛ ɓasɔwamoɓa na ngɔngɔ.
3 Yango mɛna naekomesi mokanda ɓo waekome-
laka nga o elele ya oɓokye na ya ekyeka,
sizingaka oɓokye ɓonaesi oka ɓɛ̀ɛ nayaezwa
na ngɔngɔ eɓe na ɓato ɓawa ɓakokakyi impɛ
nkyisa. Nali na ianola oɓokye ɓo na ɓe na
nkyisa na ɓɛ̀ɛ ɓasɔ oli ɓato ɓa nkyisa. 4 Waa
ekomela nga mokanda mamuna, na mokoma na
ndondo ɓolɔsi nana mbembe o miyo. Sizingaka
iyeyokyisa ngɔngɔ, kasi naekomela phɔ oeɓe
ndengye ekyeezingye nga.

Polo alimbise moto omokyesi ɓoɓe
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5 Ɓo moto mɔnɔmɔ ampɛ mpasi o motema,
taikyi ephɛ nde nga na nga, akuti ephɛ na
ɓɛ̀ɛ ɓasɔ mɛ, kasi ɓanga samba lɔɓɔ lolekyinya
lowɔ mɛ. 6 Phɔ ya moto wa ndengye
mɛna, ɓato ɓaikye ɓakokyi imooya, yango
mɛna, 7 iŋwaŋwa eye oengyesi imolimbisa na
imokuya, ɓo phe ngɔngɔ yaa mophila na ɓoikye.
8 Emba naeɓɔndi, omoteya polele oɓokye oli nde
imozinga. 9 Ntina eya ekomelaka nga ya ɓaka
phɔ ya iemeka na ikyeka ɓokotosa phɛlɛ. 10 Ɓo
olimbise moto, nga naamolimbisa mɛ. Ɓo nga
nalimbise moto mi lowɔ lookokyi nga imolim-
bisa, eli phɔ ya ɓɛ̀ɛ, o miyo ma klisto. 11 Phɔ
ɓanga sakosama na Molemba. Phɔ toloobungye
maumunya mɛ.

Polo kawɔ na imɓɛlɛ sa lekinya yo o Troas
12Wakoma nga o Troas phɔ ya ikyɛ teya Simo

Elaa ya Yesu Klisto, omɔ naesi ya wɛnɛ oɓokye
Nkolo Yesu ambɔngyiselaka nzela phɔ ya iteya.
13Kasi naɓaka na ɓoilakye phɔ sikaka zwa nwɛbi
na ɓanga Tito. Emba namba ya ika ɓato ɓa
Troas, namba ya kyɛndɛ o Makedoniya.

Tozwe elonga nde na Yesu Klisto
14 Tokumbele Ŋwaphongo okolokambe nkɔlɔ

isɔ o elonga o nzela ya Yesu Klisto. Na
nzela ya ɓanga kaeɓinya Yesu Klisto mboka esɔ
ndokolo solo ya malasi ekye nyangwe mboka
esɔ. 15 Na ɓomɔ toli ndokolo malasi ma solo
elaa mabonzele Klisto Ŋwaphongo, toli malasi
mɛ phɔ ya ɓato ɓaali o nzela ya lobiko na
ɓaamibungye itakye na Ŋwaphongo. 16 Phɔ ya
ɓato ɓali o ibunga, solo mɛ eli eɓe, kye ɓakambe
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o iwaa. Phɔ ya ɓato ɓaabikya Ŋwaphongo, solo
mɛ eli elaa, kye ɓakambe o ɓomɔ pha ɓoɓɛlɛ
na ɓoɓɛlɛ. Emba okokyi ikyela etoma mɛ nza?
17 Tololi ndokolo ɓato ɓayɔkɔ ɓaungya Iloɓa
sa Ŋwaphongo, kasi phɔ eli Ŋwaphongo owa
lotoma, towɔ nde na ɓosembo o ɓoo phɛ phɔ
toangana na Yesu Klisto.

3
Ɓato ɓa etoma ya sangola eenyakune

1 Wa mowɔ oɓokye ɓanga tokuli tata imitata?
Na toonisengyela ya ɓato ɓaayɔkɔ ieteya nkanda
na ieyonga yango phɔ ya iwɛninya oɓokye toli
ɓakolo ɓatoma. 2 Mokanda ŋwa ɓanga eli nde
ɓɛ, ŋwaakoma Klisto o mandondo ma ɓanga,
moeɓane moombe na tangama na ɓato ɓasɔ.
3 Eli phɛlɛ oɓokye ɓɛ́ɛ oli mokanda ŋwaakoma
Klisto o nzela ya ɓanga. Taika mokoma na
maa ma mokanda, amokoma na Ɓolɔɓɔ pha
Ŋwaphongo oli na ɓomɔɔ. Taika mokoma o
ikolo sa maɓanga, amokoma o mandondo ma
ɓato. 4 Towɔ ɓaɓona phɔ Yesu Klisto aloteya
oɓokye eli Ŋwaphongo owa lotoma. 5 Tolokokyi
imitata oɓokye ɓokusi ɓokyele na ɓanga etoma
mɛ ɓoute na ɓanga mampenza, ɓokusi mɛ
ɓoute nde na Ŋwaphongo. 6 Eli yo moto
okolophɛ makokyi ma iɓa ɓato ɓa etoma ya
sangola eenyakune, teli na moɓeko ŋwakoma
ɓɛ, kasi na Ɓolɔɓɔ; phɔ mobeko ŋwa koma ɓɛ́ɛ
moɓome kasi Ɓolɔɓɔ kaphɛ ɓomɔɔ pha ɓoɓɛlɛ
na ɓoɓɛlɛ. 7 Moɓeko ŋwa komamaka o ikolo
sa maɓanga emba nkyɛmɔ ya Ŋwaphongo ya
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wɛnɛnɛkyɛ imɓɛlɛ mɛ. Ɓoo pha Mose pha
ngyɛngyɛkyɛ na bokusi, ɓa Isalayɛlɛ teɓaikaka
koka na iɓokyeka, kasi ingyɛngyɛ mɛ tesaikaka
na kɔkɔ. Ɓo moɓeko mokambe ɓato o iwaa
ŋwa tɔkɔlɔkɔ na nkyɛmɔ. 8 Ka wa mokyela
Ɓolɔɓɔ etoma, ngyɛmɔ ya Ŋwaphongo yamba
ɓa ɓo? 9 Ɓo moɓeko mophɛ ɓato etumbu moli
na nkyɛmɔ, ka nkyɛmɔ ya sangola eenyakune
ekyebuya ɓato, ɓato ɓa ɓosembo o miyo ma
Ŋwaphongo yamoba ndengye'ye! 10 Tokokyi na
iwɔ oɓokye nkyɛmɔ yaangyɛngyɛkyɛ kalakala
tiikokane na ya lɔlɔ eye, ikyilekye ya kalakala.
11 Phɔ ɓo sangola eekasi ya imbɛlɛ sikuwe
yaɓaka na nkyɛmɔ, nkyɛmɔ yaamba ɓa ɓo phɔ
ya sangola eenyakune eyamoikala ɓoɓɛlɛ. 12 Toli
na ianola phɔ molemo ŋwa ɓanga moli imaphɔ
mamana. 13Ɓanga tolokyele ya Mose owaziɓaka
ɓoo phɛ na etoɓu phɔ ɓato ɓa Isalayɛlɛ, ɓɛ́ɛ
sawɛnɛ oɓokye ingyɛngyɛ mɛ silɛmɔ. 14 Kasi
ɓato ɓa Isalayɛlɛ teɓakuli ɓa na mayɛlɛ; nɔnɔ
lɔlɔ eye, watangye ɓɛ́ɛ ɓabuku ɓa sangola eya
kalakala, etobu eyaziɓa ɓɛ́ɛ o ɓoo etaaɓa nde
omɔ. Naino teɓaemanye, phɔ kyemane nde o
nzela ya Klisto. 15 Na lɔlɔ eye, watangye ɓɛ́ɛ
ɓabuku ma Mose, etobu yɔnɔyɔ kyeziɓe mayɛlɛ
ma ɓɛ. 16 Eli nde na iɓongola ndondo oka
Nkolo, etobu mɛ kyeembe mana. 17 Phɔ Nkolo ali
Ɓolɔɓɔ, emba elele eli Ɓɔlɔɓɔ pha Nkolo, wamɔ
wali ɓosɔmi. 18 Emba ɓanga ɓasɔ ɓateɓaakule
ziɓa maɓoo, towɛninya nkyɛmɔ ya Nkolo; yango
mɛna toɓongwa phɔ ya iulana na Nkolo tombe
na mana o nkyɛmɔ inkyinkyi, tobutwe o nkyɛmɔ
inɛnɛ na nzela ya Nkolo oli, Ɓolɔɓɔ.
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4
Ekpele ya motuya o motema ŋwa mambongo

makyela ɓɛɛ́ na yɔndɔ
1 Ŋwaphongo na ngɔngɔ yɛ, alophɛ etoma

eye, yango mɛna toloophɛmbɛ. 2 Tolɛ maphɔɔ
masɔ makyele ɓɛ́ɛ miiɓombo. Tolookatele ɓato,
tolooɓongole maphɔɔ ma Ŋwaphongo. Kasi
towɔ ɓosembo o ɓoo pha Ŋwaphongo. Tozingye
ɓaɓona phɔ ɓato ɓasɔ ɓaeɓe oɓokye toli ɓato
ɓawɔ phɛlɛ. 3 Ɓo Simo Elaa ekyeteya ɓanga,
ɓato ɓayɔkɔ teɓaesɔsɔlɔ, eli nde ɓato ɓa ɓungye.
4 Phɔ ya ɓɛ́ɛ ɓato ɓaɓungye, Molemba okokonza
munse mumu kabunzinya malondo ma ɓɛ́ɛ phɔ
ɓɛ́ɛ sa anola Simo Elaa. Tozingye ɓɛ́ɛ ɓawɛnɛ
ŋwenya molole o ikolo sa ɓɛ̀ɛ. Ŋwenya mɛ
moolole moute na Simo Elaa ya nkyɛmɔ ya Yesu
Klisto oli elala ya Ŋwaphongo. 5Wa imole ɓanga
Simo Elaa, tolowɔ phɔ ya ɓanga manpenza,
towɔ phɔ ya Yesu Klisto oɓokye eli yo Nkolo
wa ɓato ɓasɔ. Ka phɔ ya ɓanga, toli ɓato
ɓɛ́ɛ ɓa etoma phɔ ya Yesu. 6 Phɔ Ŋwaphongo
wakyela yo mokyisi awɔ yokye; «ŋwenyamolole
onte ya enzɔmbi!» Eli nde ona yo Ŋwaphongo
owa lola o mandondo ma ɓanga phɔ ya ilophɛ
malondo mateya ɓato nkyɛmɔ ya Ŋwaphongo
ikyiwɛnɛnɛ o ɓoo pha Klisto. 7 Toli ɓakɔɔ
ndokolo mambongomaakyela ɓɛ́ɛ na yɔndɔ, kasi
toli na ekpele yɔnɔyɔ eya motuya onte ya ɓanga.
Kyeteya oɓokye ŋwenya munɛnɛ phɔ ya ikyela
etoma ya Ŋwaphongo moute nɛ kasi na ɓanga
phe. 8 Ɓato ɓaloyelele na ɓiɓasi mboka esɔ, kasi
teɓaloɓome. Ɓalolukye na maphɔɔ kasi toititale.
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9 Ɓa lowiinya kasi te ɓalozwe. Ɓalounza kasi
te ɓaloɓome. 10 Mbala na mbala tonyanya iwa
sa Yesu o nzoto ya ɓanga phɔ ɓɔmɔɔ phɛ ɓo
wɛnɛnɛ na o nzoto ya ɓanga. 11Na ɓoli ɓanga na
ɓomɔɔ, toli mbala na mbala o ikama sa iwa phɔ
ya Yesu, phɔ ɓomɔɔ phɛ ɓowɛnɛnɛ na o nzoto
ya ɓanga ikyi we. 12 Yango mɛna iwa sili mi
ɓanga nkɔlɔ isɔ. Phɔ ya oɓokye ɓomɔɔ ɓoɓe na
ɓɛ̀ɛ. 13Ɓakoma o buku pha Ŋwaphongo oɓokye,
«Naanola Ŋwaphongo yango mɛna nawɔ.» Na
ɓanga toanole Ŋwaphongo mɛ, yango mɛna
towɔ. 14 Phɔ toeɓe oɓokye owaakola Nkolo Yesu,
aaloakola na ɓanga mɛ molɔngɔ na Yesu, emba
amokyɛ na ɓanga na ɓɛ̀ɛ o ɓoo phɛ. 15 Toititale
o maphɔɔ masɔ phɔ ya ɓɛ̀ɛ, na ɓomɔɔ ngɔlu
ya Ŋwaphongo ekomele ɓato na ɓoikye. Yango
mɛna ɓato ɓamoɓa ɓaikye phɔ ya imophɛmɛlɛsi
na phɔ ya imokumbela.

Ianola si ambya ɓomɔɔ
16 Yango mɛna toloophɛmbɛ. Na ɓo nzoto ya

ɓanga kyiphɛmbɛ na mɔ na mɔ, kasi o man-
dondo ma ɓanga, Ŋwaphongo kalophɛ ɓokusi
mokɔlɔ na mokɔlɔ. 17 Mampasi maokye ɓanga
iŋwaŋwa eye mali makyikyi imamekyinya na
nkyɛmɔ iinzikye, na ya ɓoɓɛlɛ na ɓoɓɛlɛ ikyi
loɓɔngyisa yo. 18 Phɔ maumunya ma ɓanga
te mali mi maphɔɔ mawɛnɛ ɓɛ, kasi mali
mi maphɔɔ maate maawɛnɛ ɓɛ; phɔ maphɔɔ
maawɛnɛ ɓɛ́ɛ temaakɔkɔ kasi maatemawɛnɛ ɓɛ́ɛ
mali phɔ ya ɓoɓolɛ na ɓoɓɛlɛ.
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5
1 Toeɓe oɓokye ɓo ingambi sa ɓanga sa o

se wawa sili nde molaku, — kyelukye iwɔ
oɓokye nzoto ya ɓanga— toli na ingambi sinɛnɛ
sakyelama na Ŋwaphongo, ingambi sa ɓoɓɛlɛ
o ikolo sitesaika tongama na ɓato. 2 Emba
iŋwaŋwa eye tokyimele phɔ phowa ya ɓanga
eli ikye oɓokye to kyɛ nyɔlɔ o ingambi sa ikolo;
3 Phɔ ya oɓokye toɓe na bitobu o nzoto kasi
ɓolumbu phe. 4 Phɔ naino otaaɓa ɓanga nkɔlɔ
isɔ o molaku mumu, tookye mpasi, tokyimele.
Teli oɓokye tozingye imana o nzoto iye, kasi
tozingye oɓokye tolate nzoto ya ikolo phɔ ɓomɔɔ
ɓomine nzoto ikyi we. 5 Eli Ŋwaphongo yo
mampenza owa loɓɔngya phɔ ya yango, amba
lophɛ na Ɓolɔɓɔ phɛ ndokolo ndanga ya mbolo
yaaloɓɔngyisa yo. 6 Yango mɛna toli nde na
ianola oɓokye na ɓotaɓa ɓanga o nzoto iye, toli
o nze ya ingambi sa ɓanga, itakye na ingambi sa
Nkolo. 7 Phɔ totambule na ianola kasi na iwɛnɛ
na miyo phɛ. 8 Eli ɓomɔ, totondi na ianola emba
tombe nde zinga imana o nzoto iye phɔ ya ikyɛ
zala phɛnɛphɛ na Nkolo. 9 Na ɓo totaɓa o nzoto
iye, na ɓo tomani mi yango, phowa ya ɓanga
eli nde ya ikyela maphɔɔ maamosepelisa. 10 Phɔ
ɓanga ɓasɔ toengyesi ikyɛ samba o ɓoo pha Yesu
Klisto phɔ moto na moto azwe iphuti mi isɔ ya
kyela yo o ɓomɔɔ phɛ, naa na ɓolaa naa na ɓoɓe.

Klisto aya loɓɔngyɛ na Ŋwaphongo
11 Ɓoeɓi ɓanga itosa Nkolo, tolukye isɔsɔlisa

ɓato oɓokye maphɔɔ ma ɓanga mali ma phɛlɛ.
Ŋwaphongo kaloeɓe na ɓolaa nambe naanola
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oɓokye o mandondo ma ɓɛ̀ɛ konzeɓe mɛ.
12 Tolookule zinga imitata ɓanga mampenza
oka ɓɛ̀ɛ, kasi tozingye iyephɛ nzela ya iɓa
na mawala phɔ ya ɓanga, phɔ oeɓe iɓuyisela
ɓato ɓawa ɓamitate nde na maphɔɔ ma iɓanda
kasi na maali o ndondo phe. 13 Ɓo eli phɛlɛ
oɓokye ɓanga toyeya, eli phɔ ya Ŋwaphongo,
kasi ɓo toɓee na mayɛlɛ malaa, eli phɔ ya
ɓɛ̀ɛ. 14 Phɔ lozingo la Klisto lololekye, ɓanga
ɓaanole oɓokye moto mɔnɔmɔ awa phɔ ya
ɓato ɓasɔ, emba eli oɓokye ɓato ɓasɔ ɓawa
nɛ o miyo ma Ŋwaphongo. 15 Awa phɔ ya
ɓato ɓasɔ oɓokye ɓato ɓasɔ ɓali na ɓomɔɔ ɓɛ́ɛ
sakula bika phɔ ya ɓɛ́ɛ mampenza, kasi phɔ ya
owaawa, owaakwa phɔ ya ɓɛ. 16 Yango mɛna
tolookule kyeka moto na motindo ŋwa ɓomoto.
Na ɓo phanza tokyekaka Klisto na motindo
ŋwa ɓomoto, iŋwaŋwa eye tolookule mokyeka
ɓomɔ. 17 Ɓo moto aanga na Klisto aɓuto
moto oomunyakune. Moɓesi mookasi molɛmɔ,
moɓesi moonyakune motɔkɔsi. 18Maphɔɔ masɔ
mamana maute na Ŋwaphongo, owaɓɔngya na
ɓanga o nzela ya Klisto na owa lophɛ etoma
ya ibuya ɓato ɓayɔkɔ o maɓɔngyɛ nɛ. 19 Phɔ
o nzela ya Klisto, Ŋwaphongo aɓɔngyaka na
ɓato ɓasɔ sakyeka masumu ma ɓɛ. Amba lophɛ
etoma ya ikyɛ imola maɓɔngyɛ mɛ. 20 Toli
ɓatoma ɓa Klisto, eli ndokolo nde Ŋwaphongo
yo mampenza kaeɓangye o nzela ya ɓanga;
toeɓɔndi, na nkombo ya Klisto oɓokye, anola
oɓokye oɓɔngyɛ na Ŋwaphongo. 21 Yesu Klisto
taika kyela isumu, kasi Ŋwaphongo amunyɔsa
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o isumu sa ɓanga, phɔ ya oɓokye, o nzela yɛ
tobutwe ɓato ɓa ɓosembo o miyo mɛ.

6
1 Phɔ tokyele etoma elele yɔnɔyɔ na

Ŋwaphongo, to eɓɔndɛlɛ: Ɓɛ̀ɛ saɔtɔ ngɔlu
eya zwa ɓɛ̀ɛ oka yɛ. 2 Ŋwaphongo awɔ
yokye: «Imbɛlɛ sa wɛnɛnɛkyɛ ngɔlu ya nga
naeyokaka, mokɔlɔ ŋwa lobiko na ya esunga».
Kyeka iŋwaŋwa eye imbɛlɛ sa ianola ngɔlu
ya Ŋwaphongo, kyeka mokɔlɔ ŋwa lobiko.
3 Toloozingye ikyela lowɔ lokokyi ikatela ɓato o
nzela ya Ŋwaphongo phɔ toloozingye oɓokye
ɓato ɓawɔlɛ etoma ya ɓanga na ɓoɓe. 4 Kasi
mi maphɔɔ masɔ makyele ɓanga, toteya oɓokye
toli ɓato ɓa etoma ɓa Ŋwaphongo. Na ɓo
towɛnɛ mampasi ndengye na ndengye, na ɓo
ɓalonyɔkɔlɔ, toititale nde ɓaɓona. 5Ɓalokutuɓa,
ɓalonyɔsa o bɔlɔkɔ, ɓatomisa ɓato oɓokye
ɓalokyele mobulu; tokyele etoma na ɓokusi,
mbala eyɔkɔ toloikaka zwaka malondo ma ilala
na ma izaa. 6 To miwɛninya ɓato ɓa etoma
ɓa Ŋwaphongo na imikamba sa ɓanga silaa,
na ɓoeɓakye pha ɓanga, na ikanga mandondo,
na ikyela ɓolaa, na nzela ya Ɓolɔɓɔ, na izinga
ɓato na ndondo yɔnɔyɔ, 7 na iteya sa ɓanga
sa bosembo, na phɔ ya ngɔlu ya mwiya ŋwa
Ŋwaphongo. Moɓesi molaa ŋwa ɓanga moli
ndokolo ɓiŋwanele ɓa ɓanga phɔ ya ikyinda
ɓanguna na phɔ ya imiɓatela mɛ. 8 Ɓato
ɓana ɓalokumole, ɓaayɔkɔ ɓalosemole, ɓana
ɓalokumisa, ɓayɔkɔ ɓalotole, ɓalowɛnɛ ndokolo
ɓato ɓa ɓɔlɛ nzuka towɔ phɛlɛ, 9 Ɓalokyekye
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ndokolo moto taaloeɓe, kasi ɓato ɓasɔ ɓaloeɓe.
Ɓaloumunya nkɔlɔ isɔ oɓokye tomowaa, kasi
ɓalowɛnɛ oɓokye toli nde na ɓomɔɔ. Ɓalophɛ
mampasi, toloowe. 10 Ɓalowɛninya ngɔngɔ kasi
toli nkɔlɔ isɔ nde na nkyisa, toli ɓaɓola kasi
tobuya ɓato ɓaikye ɓato ɓa ezwele o nzela
ya Ŋwaphongo, towɛnɛnɛ ndokolo tololi na
ekpele nzuka o ɓona ɓosembo toli na mbolo isɔ.
11 Ɓɛ̀ɛ ɓato ɓa Koliti, toewɔlɛ polele, toewɔlɛ
ili o mandondo ma ɓanga. 12 Ɓanga toloika lɛ
iyezinga, eli nde ɓɛ̀ɛ ɓate ɓalozingye. 13Naewɔlɛ
ndokolo oli ɓana ɓanga, nawɔ na ɓɛ̀ɛ ngakye;
Olowɔlɛ ili o mandondo ma ɓɛ̀ɛ, olozingye
ɓokoezingye ɓanga!

Saangana na ɓato ɓate ɓaanole Yesu Klisto
14 Ɓɛ̀ɛ saangana na ɓato ɓate ɓaanole Yesu

Klisto phɔ ya ikyela na ɓɛ́ɛ etoma elele yɔnɔyɔ.
Ndengye'ye moto molaa na moto moɓe ɓakokyi
ikyela etoma elele yɔnɔyɔ? Ŋwenya na enzɔmbi
ɓakokyi iangana? 15 Klisto na Zabulu ɓakokyi
iyokana? Moto oko anole Klisto na oto-
moanole, ɓakokyi iɓa na maumunya ndengye
yɔnɔyɔ? 16 Bikyeko tebili na elele o tempelo
ya Ŋwaphongo. Phɔ ɓanga toli tempelo ya
Ŋwaphongo oli na ɓomɔɔ. Eli nde ɓo wawɔ yo
Ŋwaphongo oɓokye: «Namoɓa onte ya ɓɛ, na
motambula na ɓɛ, namoɓa Ŋwaphongo wa ɓɛ,
emba ɓɛ́ɛ ɓamoɓa ɓato ɓanga». 17 Yango mɛna
Nkolo Ŋwaphongo kawɔ na ɓato ɓɛ́ɛ yokye:
«Mana onte ya ɓato ɓaaɓe, saɓa elele yɔnɔyɔ
na ɓɛ, sakuma mbolo ya sɔkɔtɔ, emba nga na
moeyamba. 18 Namoba ango wa ɓɛ̀ɛ, emba
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ɓɛ̀ɛ wa moɓa ɓana ɓanga, eɓe ɓampele eɓe ɓa
ɓaɓasi. Kyewɔ Nkolo Ekambambasi.»

7
1 Phɔ Ŋwaphongo alolakyela ɓaɓona, ɓande

na nga ɓa lozingo, tomikunyole na ɓoɓe
ɓosɔ pha nzoto na pha molimo, tomilenza o
ibutwa ɓaakolo ɓato ɓa ɓosantu na ɓoilakye
Ŋwaphongo.

Nkyisa ya Polo
2 Oloyambe o mandondo ma ɓɛ̀ɛ, toloika

kyela moto ɓoɓe, toloika bungya moto mɔnɔmɔ,
toloika kosa moto. 3 Saumunya oɓokye nawɔ
ɓaɓona phɔ ya iyewɔlɛ na ɓoɓe. Eli nde ɓowa
ewɔlɛ nga oɓokye toezingye na ɓoikye na ɓo o
iwa na ɓo na ɓomɔɔ. 4 Sili na ziko mi ɓɛ̀ɛ, nali
na lolɛndɔ phɔ ya ɓɛ̀ɛ. Onte ya mampasi ma
ɓangamasɔ, si phɛmbɛ, natonde na nkyisa. 5Phɔ
na wakoma ɓanga o Makedoniya, toloikazwa
na ŋwana imbɛlɛ wa iyema, nde minyɔkɔ na
minyɔkɔ, toloika ɓaa ɓose na ɓato, na ɓoilakye
o mandondo. 6 Kasi Ŋwaphongo okokuya ɓato
ɓaaphɛmbi, alokuye na ikoma sa Tito. 7 Teli nde
phɔ ya ɓokomakye phɛ, kasi na phɔ aloimola
ndengye eya mokuya ɓɛ̀ɛ. Aloimola na phowa
ya ɓɛ̀ɛ ya ikula nvɛnɛ, na ngɔngɔ ya ɓɛ̀ɛ phɔ ya
maphɔɔ maaɓe malekana, na phowa ya ɓɛ̀ɛ ya
inzambelela. Yango mɛna nkyisa ya nga ilekyi
ɓonɛnɛ. 8 Naeɓe oɓokye mokanda ŋwa ekome-
laka nga ŋwa ephɛ ngɔngɔ, sikuli ɓaa na ngɔngɔ
phɔ ya lowɔɔ mɛ. Naokyi ngɔngɔ wa wɛnɛ nga
oɓokye mokanda mɛ ŋwa ephɛkyɛ ngɔngɔ nde
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phɔ ya ŋwana imbɛlɛ mokuwe. 9 Kasi iŋwaŋwa
eye na sepele phɔ nakomamokanda mamuna. Si
sepele phɔ ya oɓokye naephɛ ngɔngɔ. Nasepele
phɔ ya oɓokye waɓaka na ngɔngɔ phɔ ya lowɔ
looɓe lakyela ɓɛ̀ɛ, emba yango mɛna wamba
ɓɔngyɛ mandondo. Ngɔngɔ ya ɓɛ̀ɛ yaɓaka
nde bowazingaka Ŋwaphongo phɔ oɓɔngyɛ
mandondo. Yango mɛna toloika ekyela ɓoɓe
na mokanda mɛ. 10 Phɔ ngɔngɔ ekyeute
na ŋwango ŋwa Ŋwaphongo, kyetome moto
iɓɔngya moɓesi momokambe o lobiko; ngɔngɔ
ndengye mɛna tolomiime na yango. Kasi ngɔngɔ
ekyeute na maumunya ma mokyisi mumu,
kyetome o iwaa. 11 Kyeka iŋwaŋwa eye mbano
ya ngɔngɔ ya ɓɛ̀ɛ ɓowazinga Ŋwaphongo, Kyeka
ndengye emambye ɓɛ̀ɛ, kyeka ɓookomiwele
ɓɛ̀ɛ oɓokye tokyele masumu, kyeka ɓoomɛngyi
ɓɛ̀ɛ na maphɔɔ malekana, kyeka ɓoile ɓɛ̀ɛ,
kyeka phowa ya ɓɛ̀ɛ ya ikula nvɛnɛ, kyeka
ɓoozingye ɓɛ̀ɛ ikyela ikyizingye Ŋwaphongo,
kyeka ɓozingye ɓɛ̀ɛ iphɛ okyesi ɓoɓe etumbu.
Oteye na ndengye isɔ oɓokye toika ɓa na lowɔ
i lowɔ lalona. 12 Ɓo na ekomelaka mokanda
mamuna, teyaɓaka maphɔɔ ma moto owa kyela
ɓoɓe, naa phɔ ya moto owa kyela ɓɛ̀ɛ ɓoɓe. Kasi
yaɓaka nde phɔ ya oɓokye oeɓe na ɓolaa o ɓoo
pha Ŋwaphongo imiambya sa ɓɛ̀ɛ phɔ ya ɓanga.
13 Yango mɛna mobuyise ŋwa ɓɛ̀ɛ molokuyee.
Teeɓe nde ikuya na ikuya, tokulizwa nkyisa
ilekyi ɓoikye na iwɛnɛ Tito na nkyisa phɔ ya
ndengye eyaɓaka ɓɛ̀ɛ nɛ na ɓolaa. 14Wamotoma
nga oka ɓɛ̀ɛ naekumisa o ɓoo phɛ. Iŋwaŋwa



2 Ɓakoliti 7:15 xvi 2 Ɓakoliti 8:8

eye toikyi mpɛ sɔɔ. Maphɔɔ masɔ mawɔ ɓanga
na ɓɛ̀ɛ, mali phɛlɛ. Ikumisa saaekumisa ɓanga
o ɓoo pha Tito sili sa phɛlɛ mɛ, wakyelama
nde ɓomɔ. 15 Yango mɛna phowa yɛ phɔ ya
ɓɛ̀ɛ ekuli leka ɓoikye wa umunya yo ndengye
eya motosa ɓɛ̀ɛ ɓasɔ na ndengye eyamoyamba
ɓɛ̀ɛ na ɓolaa, na ɓotosi ɓosɔ. 16 Nasepele phɔ
nakokyi iyelemela i maphɔɔ masɔ.

8
Ɓaphalanga ɓaambya ɓɛɛ̀ phɔ ya ɓa anosi ɓa

Yelusalɛmɛ
1 Ɓande na nga, tozingye oɓokye oeɓe ɓolaa

pha kyela Ŋwaphongo phɔ ya ɓaanosi ɓa Make-
doniya. 2Onte ya mampasi maikye mazwaka ɓɛ̀ɛ
na ɓolaa pha ɓɛ̀ɛ, kasi ɓaɓaka na nkyisa nzikye,
yango mɛna ɓambyaka ɓaphalanga ɓaikye phɔ
ya etoma ya Ŋwaphongo. 3 Nawɛnɛ na miyo,
ɓambya na makokyi ma ɓɛ́ɛ na ileka, makokyi
ma ɓɛ́ɛ nde na phowa ya ɓɛ́ɛ mampenza,
4 Ɓaloɓɔndɛlɛkyɛ, ɓamba wɔ na ɓanga ɓɛkye
toɓaphɛ nzela ya iangana na ɓanga mi lowɔ
mɛ, phɔ na ɓɛ́ɛ ɓasungye ɓato ɓa Ŋwaphongo
ɓali o Yuda. 5 Yakyela ɓɛ, yaleka ya umunyaka
ɓanga phɔ ya ɓɛ. Ɓataka maambya phanza na
Nkolo Yesu. Emba ɓamba ya mambya na ɓanga
mɛ ɓo wazingaka Ŋwaphongo. 6 Yango mɛna,
toongyi na Tito o ɓokye, aya unva etoma elaa
eya tataka yo oka ɓɛ̀ɛ. 7Phɔ oli na maphɔɔmasɔ:
Ianola, yela ya iwɔɔ, ɓoebi, imambya na lozingo
ɓo waeteya ɓanga, ɓaa nana ngɔlu ikye mi lowɔ
lolo. 8 Siephɛ mitindo; kasi ɓo na wɔ na ɓɛ̀ɛ, na
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imiambya sa ɓɛbi, na ephɛ nzela ya iteya laakolo
lozingo na ɓɛbi. 9 Phɔ koeɓe ɓolaa pha lokyela
Nkolo wa ɓanga Yesu Klisto; iyo owaɓaka moto
wa ezwele, amibuya moɓola phɔ ya ɓɛ̀ɛ, phɔ na
ɓoɓola phɛ, ɓɛ̀ɛ oɓutwe ɓato ɓa ezwele. 10Yango
mɛna na ephɛ maumunya ma nga mi lowɔ mɛ,
eɓɔngyi na ɓɛ̀ɛ ilendendala, ɓɛ̀ɛ ɓaɓaka ɓato
ɓa oɓoo ɓa izwa maumunya maamana mbula
eelekaa, na ikana imakyelela. 11 Kasi uŋwaŋwa
eye, unva ikyela etoma mɛ. Oeyunve iyekyela na
ndondo yɔnɔyɔ ɓo waekanaka ɓɛ̀ɛ, na makokyi
mali na ɓɛ̀ɛ. 12 Phɔ ɓokoambya na ndondo
yɔnɔyɔ, Ŋwaphongo kaanole ikaɓo siiambya wɛ
kokokana na ili na wɛ, kasi na iteili na wɛ phe.
13 Teli oɓokye nakpe mampasi ma ɓato ɓayɔkɔ
nambe ephisa mango, phɔ ɓɛ́ɛ ɓaɓe na ɓolaa,
ɓɛ̀ɛ owɛnɛ mpasi, kasi eli nde oɓokye ɓɛ̀ɛ ɓasɔ
oɓe nde ndengye yɔnɔyɔ. 14 Uŋwaŋwa eye,
oli na mbolo nzikye emba okokyi isunga ɓɛbi
ɓaakambi. Phɔ mokɔlɔ ŋwa mokamba ɓɛ̀ɛ, ɓo
ɓɛ́ɛ ɓaɓe na mbolo nzikye, na ɓɛ́ɛ ɓamosunga
mɛ. Na ndengye mɛna wamokokana. 15 Nde
ɓowakoma ɓɛ́ɛ o buku pha Ŋwaphongo oɓokye:
«Owa ɔngɔkɔ mbolo nzikye, wa za ɓɛ́ɛ teɓaika
ikala na epkele. Ɓaɔngɔkɔmbolo ndambo, ɓazee
nana ɓoikye mɛ.»

Tito na ɓɛbi nɛ
16 Ŋwaphongo akumame phɔ akyesi oɓokye

Tito amiambya mi ɓɛ́ɛ ɓokomiambya ɓanga.
17 Tito aanosi yaa moongaka ɓanga, ambakula
miambya nde na phowa yɛ mampenza na iyaa
oka ɓɛ̀ɛ phɔ ya iya esunga. 18 Tomotome na
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nwɛbi mosuu, moto mɛ, mangomba masɔ ma
ɓaanosi ɓasepele nɛ, phɔ kateya Simo Elaa na
ɓolaa. 19 Na phɔ, mangomba masɔ ma ɓaanosi
ɓamɔɔlɔkɔ phɔ akyɛ na ɓanga o imbanga sa
etoma eya ngɔlu eya lophɛ Ŋwaphongo phɔ
ya nkyɛmɔ yɛ na phɔ ya iwɛninya ndondo
elaa ya ɓanga. 20 Tokyele na ndengye isɔ
oɓokye ɓato sa lowɔlɛ na ɓoɓe na ndengye
ekyekyelele ɓanga ɓaphalanga ɓaikye ndengye
eye. 21 Tolukye ikyela ɓolaa, teli nde o miyo
ma Nkolo kasi na o miyo ma ɓato. 22 Toɓatomi
na nwɛbi na ɓanga mosuu, mbala nzikye mi
maphɔɔmaamumekye na ɓanga, towɛnɛ oɓokye
kamiambya. Iŋwaŋwa eye kakule miambya na
koleka phɔ ɓɛ̀ɛ komikambe na ɓolaa. 23 Phɔ
ya Tito, iyo ali nwɛbi na nga owa lozingo na
owa etoma onte ya ɓɛ̀ɛ; kasi phɔ ya ɓato ɓaɓale
ɓayɔkɔ ɓaye nɛ, ɓali ɓatoma ɓa mangomba ma
ɓaanosi, ɓambe nakyela phɔ ya nkyɛmɔ ya Yesu
klisto. 24 Wɛninya oɓokye koɓazingye phɛlɛ.
Phɔ mangomba maaɓaɓatomi, ɓawɛnɛ oɓokye
toesambe na phɛlɛ.

9
Isungyi phɔ ya ɓɛbi

1 Tewali ntina phɔ ya oɓokye nakule ekomela
phɔ ya lowɔ lokyekyi isungyi sa ɓaanosi ɓa
Ŋwaphongo ɓali o Yelusalɛmɛ. 2 Phɔ naeɓe
oɓokye, ɓɛ̀ɛ oli na phowa ya iɓasunga, namba na
ekumisa omiyoma ɓato ɓaMakedoniya, ngakye:
«Ɓɛbi ɓa Akaye ɓaunva miɓongya iambya ɓanda
mbula elekaa». Yango mɛna ɓato ɓaikye ɓa
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Makedoniya ɓaɓuto imiambya phɔ ya ndakisa
ya ɓɛ̀ɛ. 3 Iŋwaŋwa eye na etomele Tito na ɓɛbi
nɛ phɔ itata saa etata ɓanga mi lɔwɔ mɛ, sango
saɓa saa phaa; na zingye oɓokye o miɓɔngya
ɓowawɔkɔ nga. 4 Ɓo phe, ɓo nga na ɓato
ɓa Makedoniya toesi omɔ, toloombi ya ezwa
o miɓɔngyɛ, tomoɓaa na sɔɔ, phɔ toetataka
oɓokye ɓɛ̀ɛ waunva miɓɔngya, kasi sɔɔ eyaka
ɓɛ̀ɛ ya moleka. 5 Yango mɛna, nawɛnɛ oɓokye
esengyesi oɓokye nawɔ na ɓɛbi ɓaɓana ɓayee
phanza phɔ ya ilɛngyɛlɛ makaɓo ma ɓɛ̀ɛ ɓo
wakanaka ɓɛ̀ɛ. Emba ɓo umbo imilɛngyɛlɛ,
yamowɛninya oɓokye ɓɛ̀ɛ koambya na ndondo
yɔnɔyɔ kasi na mandondo maɓale phe.

6 Imunya naino, oɓokye moto okophikye na
ɓokyikyi, kanɔkɔ na ɓokyikyi. Okophikye na
ɓoikye kanɔkɔ na ɓoikye. 7 Eɓɔngyi oɓokye
moto na moto akaɓe ɓokani yo. Yango saɓa
na imiima, na na ietomisa na ɓokusi. Phɔ
Ŋwaphongo kazingye moto okokaɓe na nky-
isa. 8 Ŋwaphongo ali na makokyi ma iephɛ
mbolo ndengye na ndengye phɔ oɓakye nkɔlɔ
isɔ na mbolo isengyesi na wɛ phɔ ya isunga
ɓitoma ɓisɔ ɓilaa. 9 Eli ɓo wakoma ɓɛ́ɛ o
buku pha Ŋwaphongo oɓokye: «Moto omo-
laa kakaɓele ɓaɓola na ɓoikye, ɓolaa phɛ pha
mokɔkɔ phɔ ya ɓoɓɛlɛ na ɓoɓɛlɛ.» 10 Eli
Ŋwaphongo okophɛ ɓato mumboto ŋwa iphika
na ntoma ya izaa. Amoephɛ na ɓɛ̀ɛ mumboto,
aamobuya nwikye phɔ ophɛkyɛ ɓato ɓaayɔkɔ
mɛ. 11 Amoeɓuya ɓato ɓa ezwele, phɔ oɓakye
imbɛlɛ sisɔ kokaɓele ɓato; yango mɛna ɓato
ɓaikye ɓamophɛ Ŋwaphongo mɛlɛsi phɔ ya
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makaɓo maaɓaphɛ ɓanga na nkombo ya ɓɛ.
12 Phɔ etoma eya ikaɓela ɓato ɓaakaya, teli
nde phɔ ya isunga ɓaanosi ɓa Ŋwaphongo
kasi kyesepelisa na Ŋwaphongo phɔ ɓato
ɓaikye ɓamophɛ mɛlɛsi. 13 Waamokamwa
ɓɛ́ɛ na ngambo ya etoma ya ɓɛ̀ɛ, ɓato
ɓaikye ɓamokumisa Ŋwaphongo phɔ ya ɓotosi
ɓowɛninya ɓosembo pha ɓɛ̀ɛ o Simo Elaa
ya Klisto, ɓaamokumisa mɛ phɔ ya ngɔlu
ekyeɓakaɓele ɓɛ̀ɛ, na ɓato ɓasuu mbolo ya ɓɛ̀ɛ.
14 Wamowɛnɛ ɓɛ́ɛ ngɔlu eyaephɛ Ŋwaphongo,
ɓamoɓɔndɛlɛ phɔ ya ɓɛ̀ɛ na lozingo losɔ.
15 Tophɛ Ŋwaphongo mɛlɛsi phɔ ya ikaɓo sa
lophɛ yo, silekyi makaɓo masɔ.

10
Polo kalimbole etoma yɛ ya botoma

1 Inga Polo, nga mampenza naongye na ɓɛ̀ɛ
na ndondo elaa nana ɓoɓoto pha Klisto, kanga
okowɔ ɓɛ̀ɛ ɓɛkye: Naɓe moto wa ɓose waɓe
nga na ɓɛ̀ɛ elele yɔnɔyɔ, kasi moto wa nkamba
waɓe nga itakye na ɓɛ̀ɛ; 2 Naeɓɔndi; santoma
oɓokye nateya nkamba ya nga waamoya nga oka
ɓɛ̀ɛ, phɔ nakane iteya nkamba mɛ na ɓokusi
ɓosɔ oka ɓato ɓaumunya oɓokye inga na ɓengye
nde maphɔɔ ma ɓomoto. 3 Phɛlɛ, toli ɓato, kasi
toloŋwane na ndengye ya ɓomoto. 4 Biŋwanele
biiŋwane na ɓanga tebaika uta na ɓato, kasi
eli biŋwanele bikusi ba Ŋwaphongo, phɔ ya
inyangole ɓilele ɓisɔ biimiɓombe ɓanguna.
Tonyangole maumunya maaɓe, 5 na lolɛndɔ losɔ
lokatele ɓato ieɓa nzela ya Ŋwaphongo. To
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kangye maumunya masɔ phɔ ya oɓokye matosa
Klisto. 6 Waalowɛninya ɓɛ̀ɛ oɓokye kolotosa,
toli phɛnɛphɛ iphɛ ɓato ɓateɓalotosa etumbu.
7 Kokyekye nde maphɔɔ mawɛnɛnɛ o iɓanda;
ɓo moto mɔnɔmɔ kawɔ oɓokye ali moto wa
Klisto, aeɓe oɓokye na nga nali moto wa Klisto
mɛ. 8 Phɔ sikokyi ioka sɔ naɓo namitati, na
ɓokonzi pha loophɛ Nkolo, ɓokonzi ɓoli na ntina
ya iekuya kasi ienyangola phe. 9 Sizingye oɓokye
na eiyisa na nkanda ya nga. 10Phɔ kyeka ɓokowɔ
ɓɛ̀ɛ: «Nkanda ya Polo kyilozokya o mandondo;
kasi waɓe yo na ɓanga elele yɔnɔyɔ taɓe na
ɓokusi, na maphɔɔ mɛ mali nde phaa.» 11 Kasi
moto okowɔ ɓaɓona aeɓe na ɓolaa oɓokye
ndengye eekyekomele nga nkanda na itakye,
namokyela nde ɓomɔ wa moɓa nga na ɓɛ̀ɛ elele
yɔnɔyɔ. 12 Phɔ ɓanga etelomimekye na ɓato
ɓaayɔkɔ, ɓaamiwɛnɛ oɓokye ɓɛ́ɛ ɓakoka. Ɓali
ɓibubusi, moɓesi ŋwa ɓɛ́ɛ ɓamokpe ndokolo
mumekyele, ɓambe mimeka na ŋwango. 13 Phɔ
ya ɓanga, tomitate nde na etoma eya lophɛ
Ŋwaphongo. Etelomitate na lowɔɔ losuu. Etoma
eya lophɛ Ŋwaphongo eli ya iyaa na oka ɓɛ̀ɛmɛ.
14 To loikyi leka mandelo nde ɓo eɓakyi oɓokye
toloikyi yaa oka ɓɛ̀ɛ, toekomesi nde phɛlɛ ɓato
ɓa o ɓoo oka ɓɛ̀ɛ na Simo Elaa ya Yesu Klisto.
15 Yango mɛna, tolomitate na ɓitoma ɓakyela
ɓato ɓasuu. Kasi tozingye nde oɓokye ianola
sa ɓɛ̀ɛ sikole, phɔ etoma ya ɓanga onte ya ɓɛ̀ɛ
ekole mɛ, kasi nde o mandelo maalomekyela
Ŋwaphongo. 16 Sima, tokokyi ikyɛnimola Simo
Elaa o nkyisi ili itakye na ɓɛ̀ɛ, ili naino saeyoka.
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Emba etolomitate na etoma eya kyela ɓato
ɓasuu. 17 Kasi ɓakoma o buku pha Ŋwaphongo
oɓokye: «Moto okozingye imitata, amitate nde
na maphɔɔ makyela Nkolo.» 18 Phɔ Ŋwaphongo
taanole moto okomitate yo mampenza, kasi nde
yo oko sambe Nkolo.

11
Polo na ɓatoma ɓaɓɔlɛ

1 Naongye na ɓɛ̀ɛ okangakye mandondo, ondɛ
nawɔ ndokolo moyeye (moto wa ŋwaa). Nde
phɛlɛ otaa kanga mandondo. 2Nali na zuwa phɔ
ya ɓɛ̀ɛ, nde ɓooli zuwa sa Ŋwaphongo, nakane
iyelongya na molo mɔnɔmɔ, molo mɛ eli Klisto.
Na zingye iyeteya o ɓoo phɛ ndokolo ngɔndɔ
oli naino sa eɓaa nzoto ya lele. 3 Kasi koeɓe
ndengye eya kosaka nzɔɔ Ewa na malondo mɛ
maɓe. Na ile, imbɛlɛ sisuu Molemba akokyi iya
ɓunzinya maumunya ma ɓɛ̀ɛ maalaa phɔ ɓɛ̀ɛ
sakula zinga Klisto na ndondo yɔnɔyɔ. 4 Phɔ
ɓo nawɛni oɓokye moto mosuu aesi ya eteya
Yesu mosuu okyɛsɛ na owa eteyaka ɓanga,
ɓɛ̀ɛ wa moanola. Koanole Ɓolɔɓɔ ɓokyɛsɛ na
Ɓolɔɓɔ pha zwaka ɓɛ̀ɛ na Simo Elaa ekyɛsɛ
na eya eteyaka ɓanga. 5 Naumunya oɓokye
ɓato ɓaɓangye ɓɛ̀ɛ oɓokye ɓatoma ɓanɛnɛ,
teɓandekye na ná ekpele yɔnɔyɔ. 6 Na ɓosili na
yela ya iwɔ, kasi nali na ɓoeɓi. Mbala nzikye
naɓa naewɛninya phango na maphɔɔ ndengye
na ndengye. 7 Waeyimolaka nga Simo Elaa ya
Ŋwaphongo, sikaka eonga ekpele. Namiuyaka
o ɓoo pha ɓɛ̀ɛ phɔ ɓɛ̀ɛ oɓutwe ɓato ɓanɛnɛ.
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Ɓaɓona nakyelaka ɓoɓe? 8Naanolaka iphutama
na mangomba ma ɓaanosi ɓa Ŋwaphongo ma-
suu, naɓaka nabikye nde na ɓɛ̀ɛ phɔ ya iesunga.
9 Imbɛlɛ saaɓaka nga oka ɓɛ̀ɛ, sikaka ɓaa ephesi
ya moto waɓaka nga na masengyesi, phɔ ɓɛbi
ɓautaka o Makedoniya ɓanzelelaka na mbolo
isɔ ya sengyelaka na nga. Sikaka zinga iɓaa
ephesi ya ɓɛ̀ɛ, náa milowɔ ye. Na moikala iɓaa
nde ɓomɔ. 10 Nawɔ na ɓosembo pha Klisto ɓoli
onte ya nga ngakye: O nkyisi ya Akaye isɔ,
moto na mɔnɔmɔ etaandomya. 11Na wɔ ɓaɓona
phɔ ya'ye? Phɔ oɓokye siezingye? Ŋwaphongo
kaeɓe oɓokye na ezingye. 12 Ikyikyele nga na
moikala ikyela nde ɓomɔ, phɔ oɓokye ɓatoma ɓa
ɓɔlɛ ɓaɓana ɓɛ́ɛ sazwa nzela ya imitata oɓokye
ɓakyele etoma nde ɓokyele ɓanga. 13 Ɓato mɛ
ɓaɓana ɓali ɓatoma ɓa ɓɔlɛ, ɓaibi, ɓakatele ɓato
oɓokye ɓali ɓatoma ɓa Klisto. 14 Kasi teli lowɔ
la ikamwa, phɔ Molemba yo mampenza kakate
oɓokye ali anzelu owa moo. 15 Tekuli ɓa na
lowɔ laikamwa ɓo ɓato ɓaetoma; ɓɛ́ɛ ɓakate
oɓokye ɓali ɓato ɓa etoma ɓa Ŋwaphongo owa
ɓosembo, o mokɔlɔ ŋwa suka, ɓamozwa etumbu
ekokyi na bitoma ɓa ɓɛ.

Mampasi ma Polo o etoma ya ɓotoma
16 Nakule wɔ ngakye: Moto mɔnɔmɔ

saumunya oɓokye nga na yeya (nga nali na
ŋwaa), kasi ɓokoumunya ɓomɔ, anola oɓokye
na yeya phɔ nakute mitata ŋwana ɓokyii mɛ.
17Ɓo na mitate, siwɔ ɓozingye Ŋwaphongo, kasi
ndokolo na yeya. 18 Ɓokomitate ɓato ɓayɔkɔ mi
maphɔɔma mokyisi, na nga namitata nde ɓomɔ.
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19 Ɓɛ̀ɛ ɓato ɓa ɓaakolo malondo, komengyele
ianolela ɓato ɓa yeya! 20 Koanole oɓokye ɓɛ́ɛ
ɓaebuya ɓaombo ɓa ɓɛ, ɓa eɓɔlɔlɔ mbolo
na malondo, ɓa etiyole, ɓaewande o maɓoo.
21Naokye sɔɔ ya ilowɔ, toloikaka leka ɓokɔɔ phɔ
ya ikyela ndengye mɛna! Kasi wa mekye ɓɛbi
imitata nawɔ ndokolo na yeya, nakokyi imitata
na nga mɛ. 22 Ɓɛ́ɛ ɓali Ɓa-Eɓele? Na nga mɛ!
Ɓɛ́ɛ ɓali ɓato ɓa Iisalayɛlɛ? Na nga mɛ! Ɓali
ɓana ɓa Abalayama? Na nga mɛ! 23Ɓali ɓato ɓa
etoma ya Klisto? — Namowɔ ndokolo moto owa
yeya— Na ɓalekye, nawɛnɛmpasi o etoma ileka
ɓɛ. Nanyɔlɔkɔ mɓala nzikye o bɔlɔkɔ ileka ɓɛ.
Ɓato banvandaka na ɓoikye ileka ɓɛ, naɓaka
mi makama ma iwaa mbala nzikye ileka ɓɛ.
24 Ɓayuda ɓa nvandaka phimbo mako maato
na iɓuwa mbala itano, 25 ɓakonzi ɓa Ɓaloma
ɓambinda phimbo mbala iyato, ɓamaa maɓanga
mbala yɔnɔyɔ, nazinda na masuwa mbala iyato,
nakyela mokɔlɔ moɓimba o maa, na moo na
mokɔlɔ. 26 O mambanga ma nga nazwaka
makama ndengye na ndengye; makama maa
vato na maa masuwa, makama oka ɓaibi,
makama oka ɓɛbi na nga Ɓayuda, oka ɓato
ɓateɓali Ɓayuda, na oka ɓɛbi na ɓanga ɓa ɓɔlɛ;
makama onte ya nkyisi inɛnɛ na o mabokye.
27 Na wɛnɛkyɛ mpasi na bitoma biikusi. Mbala
nzikye sikaka lala ebuu. Na waka na nzala
nana phowa ya maa, imbɛlɛ siyɔkɔ siɓaka nɔnɔ
na ekpele ya izaa. Nazangaka na etobu, na
nyɔkɔmɔ na ná mpiyɔ. 28 Mampasi masuu
malii kasi sii matangye. Maumunya ma nga
ma mokɔlɔ na mokɔlɔ mali phɔ ya ɓaanosi ɓa
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mangomba masɔ. 29 Moto mɔnɔmɔ ɓo aphɛmbi
o nzela ya Ŋwaphongo, na nga na phɛmbɛ mɛ.
Ɓomoto mɔnɔmɔ akaa o isumu, wankyele mpasi
ikye o ndondo. 30 Ɓo eɓe oɓokye na mitate, na
mitata na ɓokɔɔ pha nga. 31 Ŋwaphongo, ango
wa Nkolo wa ɓanga Yesu, ookokumbele ɓato
nkɔlɔ isɔ, kaeɓe oɓokye siikate. 32 Wa ɓaka nga
o Damaseke, mokonzi o munɛnɛ wa mokyisi mɛ
yaɓaka Aletasi, mokonzi monɔmɔ aɓaka o se
yɛ. Mokonzi mɛ, akyɛkyɛ mikyɛla ɓatuluku o
ɓiɓonga ɓisɔ ɓa mokyisi phɔ ɓa nzakya. Mokyisi
mɛ ŋwalungamaka na ekuka. 33 Kasi ɓaanosi
ɓa Ŋwaphongo ɓamba nyɔsa mieluɓa enɛnɛ,
ɓamba ya ntɔkɔlɔ o fɛnɛtɛlɛ eyaɓaka o ekuka,
nɔnɔ wa nzuya ɓɛ́ɛ o nze. Nɔnɔ waalota nga.

12
Polo kamitate na mandɔtɔ mɛ

1 Esengyesi oɓokye na mitate, na ɓoteɓe
ɓolaa, kasi nalukye iwɔ uŋwaŋwa phɔ ya
mandɔtɔ na maphɔɔ maanvɛninyaka Nkolo.
2 Naeɓe moklisito mɔnɔmɔ, owa baaka o ikolo,
elekaa lɔlɔ mambula iko mbuka manee, (sieɓe
naa abaaka o ikolo phɛlɛ naa yaɓaka ndɔtɔ,
Ŋwaphongo yo mampenza kaeɓe). 3 Phɛlɛ,
naeɓe oɓokye Ŋwaphongo akyɛndɛ na moto mɛ
o Paladiso. (Nakule wɔ ngakye, sieɓe naa abaaka
o ikolo phɛlɛ naa yaɓaka ndɔtɔ, Ŋwaphongo
yo mampenza kaeɓe). 4 Omɔ aokaka maphɔɔ
matemakokyi moto iwɔɔ naa imekola. 5 Phɔ ya
moto mɛ namitata, kasi phɔ ya nga, namokyela
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mawala ma nga nde o ɓokɔɔ pha nga. 6Ɓo nazin-
gakyi imiotata nde sikyesi ndokolo moto wa
ŋwaa, phɔ nde nawɔ maphɔɔ; maa phɛlɛ. Kasi
nalɛ imitata phɔ siiɓenele oɓokye ɓato ɓaɓee
na maumunya manɛnɛ mi nga koleka maphɔɔ
mawɛnɛ ɓɛ́ɛ na maokye ɓɛ́ɛ phɔ ya nga. 7 Yango
mɛna, phɔ nga satonda na mawala mimaphɔ
ma nvɛninyaka Ŋwaphongo, Ŋwaphongo ampɛ
ɓolɔsi ɓokusi ndokolo toma ya Molemba phɔ ya
invanda na inkatela phɔ nga satonda na mawala.
8NaɓɔndɛlɛkyɛNkolombala iyato phɔ ya oɓokye
ambikya na ɓolɔsi mɛ. 9 Kasi yo amba ya
ambuyisa yokye: «Ngɔlu ya nga ekokyi na wɛ.
Phɔ mwiya ŋwa nga momiwɛninya oka moto
ootoli na ɓokusi». Yango mɛna nasepele nde
imitata na ɓokɔɔ pha nga, phɔmwiya ŋwa Klisto
moɓee mi nga. 10 Yango mɛna nasepele ɓokɔɔ
pha nga, ɓo ɓantosi, ɓo na kambi, ɓo ɓanyɔkɔsi
na ɓo ɓanvɛninye mpasi phɔ ya Klisto. Phɔ
imbɛlɛ sili nga na ɓokɔɔ, eli nde sango sili nga
na ɓokusi.

Iila sa Polo phɔ ya ingomba sa Ɓakoliti
11 Nawɔ ndokolo na yeya, kasi eli ɓɛ̀ɛ ɓato

ɓazingye ɓomɔ. Phɔ esengyelakyi oɓokye ɓɛ̀ɛ
onzambelele. Phɔ na ɓo sili na ntina, ɓato
ɓaɓangye ɓɛ̀ɛ ɓatoma ɓanɛnɛ teɓaandekye.
12 Bilembo biwɛninya oɓokye nali owakolo
toma ɓakyelamaka onte ya ɓɛ̀ɛ, ɓɛ̀ɛ koeɓe
ɓowaɓaka nga nakangye motema mi maphɔɔ
masɔ, koeɓe na ɓilekyesako ndengye na
ndengye ɓa wɛninyakamwiya ŋwaŊwaphongo.
13 Ekpele'ye eyakyela nga o mangomba masuu
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eteyaika nga kyela oka ɓɛ̀ɛ? Naeɓe nde lowɔ
lonɔlɔ, oɓokye sika anola oɓokye onzeya.
Indimbisa na ɓoɓe pha ekyela nga. 14 Eye
ya moɓa mbala ya nga eya iyato iyaa oka
ɓɛ̀ɛ, na mbala mɛ esi anole oɓokye na zee
ntoma ya ɓɛ̀ɛ, nalukye nde ɓɛ̀ɛ kasi ntoma ya
ɓɛ̀ɛ phe. Eli nde ɓoli ɓana na ɓaɓoti ɓa ɓɛ.
Teli ɓana ɓaazeya ɓaɓoti kasi eli nde ɓaɓoti
ɓaazeya ɓana. 15 Phɔ ya nga, namoɓa na nkyisa
ya ibungya isɔ ili na nga, na imibungya nga
mampenza phɔ ya ɓɛ̀ɛ. Ɓo nga na ezingye na
ɓoikye ɓaɓona, ɓɛ̀ɛ wa munzinga ɓontee? 16Wa
moanola oɓokye sikaka ɓaa ephesi phɔ ya ɓɛ̀ɛ.
Kasi ɓato ɓamowɔ oɓokye, nga Polo moto moɓe,
na yaekpela ɓaphalanga na ɓɔɔlɛ. 17 Onte ya
ɓato ɓatomaka nga oka ɓɛ̀ɛ, moto nza owa toma
nga oɓokye ayaekosa phɔ ankpele ɓaphalanga?
18 Natomaka Tito na nwɛbi mɔnɔmɔ okoeɓe ɓɛ̀ɛ
oɓokye ɓayee oka ɓɛ̀ɛ. Emba Tito aya ekosa
phɔ aekpele ɓaphalanga? Ɓanga nɛ toloika ɓaa
na maumunya ndengye yɔnɔyɔ? 19 Tee nɔnɔ
uŋwaŋwa eye, ɓɛ̀ɛ koumunya oɓokye nalukye
nzela ya imilongya o ɓoo pha ɓɛ̀ɛ? Teli ɓomɔ!
Towɔ nde o ɓoo pha Naphongo ɓozingye Klisto.
Ɓande na nga, nambe wɔ na ɓɛ̀ɛ maphɔɔ masɔ
mamana, phɔ tozingye iyesunga phɔ oɓokye
okole o nzela ya Ŋwaphongo. 20 Naile oɓokye
imɓɛlɛ sa mokoma nga oka ɓɛ̀ɛ, naya ezwa na
mozalesi ŋwamoɓa sa nsunga naa ŋwaka nga sa
esunga mɛ. Naile oɓokye tɔkɔ na zuwa, yɔɔ na
iwelana, itolana, iyɔnɔ, mawala na ikyɛmikyela
moɓulu iɓe onte ya ɓɛ̀ɛ. 21 Naile oɓokye imbɛlɛ
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samokula nga yaa oka ɓɛ̀ɛ, Ŋwaphongo wa nga
sa mpɛ sɔɔ o ɓoo pha ɓɛ̀ɛ, emba na motonda
na ngɔngɔ phɔ ya ɓato ɓakyeleka masumu
kalakala, teɓambe nalɛ ikyela maphɔɔ maa
sɔɔ, ɓondumba na maphɔɔ maɓe ndengye na
ndengye makyelaka ɓɛ.

13
Lowɔɔ laa suka

1 Eye ya moɓa mbala ya nga eya iyato ya iyaa
oka ɓɛ̀ɛ. Ɓo wakoma ɓɛ́ɛ o buku pha Miɓeko
oɓokye: «Ɓatene ɓolombe ɓookyi manzoka
maɓale naa maato makyɛɛ munɔkɔ mɔnɔmɔ.»
2 Nali na lowɔɔ lɔnɔlɔ la iwɔlɛ ɓato ɓakyeleka
masumu na ɓɛ̀ɛ ɓasɔ mɛ. Naunva ewɔlɛ lowɔɔ
mɛ imbɛlɛ saɓaka nga oka ɓɛ̀ɛ mbala eya iɓale,
na uŋwaŋwa eye ɓoli nga itakye, nakule ɓutolela
lowɔɔ mɛ ngakye: Mbala eya sima wamoya nga
oka ɓɛ̀ɛ, esiokye na moto mɔnɔmɔ ngɔngɔ. 3 Phɔ
kozingye naeteya oɓokye Klisto kawɔ o munɔkɔ
ŋwa nga, walowɛnɛ. Iyo tali na ɓokɔɔ oka ɓɛ̀ɛ,
kasi kateya ɓokusi phɛ onte ya ɓɛ̀ɛ. 4 Nde phɛlɛ,
azangaka ɓokusi imɓɛlɛ sa moɓakaka ɓɛ́ɛ o ikolo
sa ekulusu, kasi uŋwaŋwa eye ali na ɓomɔɔ
phɔ ya nwiya ŋwa Ŋwaphongo. Na ɓanga
tozangyi ɓokusi ndengye eyazangaka Klisto, kasi
wamowɛnɛ oɓokye toli na ɓomɔɔ ɓoli nɛ, phɔ
mwiya ŋwa Ŋwaphongo ŋwa ɓanda ikyela na
ɓanga onte ya ɓɛ̀ɛ. 5 Omimekye ɓɛ̀ɛ mampenza
ɓooli onte ya ianola. Omimekye! Tooeɓe
oɓokye Yesu Klisto ali onte ya ɓɛ̀ɛ? Wanaka
imimeka mɛ siloekpenele. 6 Kasi naumunya
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oɓokye wa moeɓa oɓokye imimeka mɛ tesiikyi
loekpenela. 7 To ɓɔndɛlɛ Ŋwaphongo oɓokye
ɓɛ̀ɛ sakyela nɔnɔ ɓoɓe ɓɔnɔɓɔ, tololi na phowa
ya imilongya, kasi tozingye oɓokye ɓɛ̀ɛ okyele
ɓolaa, na ɓo ɓanga toloikyi longa. 8 Phɔ
tolokokyi itɛmɛlɛ ɓosembo pha Ŋwaphongo,
kasi tosengyesi nde ikyela ili phɛlɛ. 9 Tokumbe
imbɛlɛ sili ɓanga na ɓokɔɔ emba ɓɛ̀ɛ na ɓokusi
o nzela ya Ŋwaphongo. Lowɔ looɓɔndɛlɛ ɓanga
Ŋwaphongo loli oɓokye ɓɛ̀ɛ oɓe ɓato ɓalaa
mpenza. 10 Yango mɛna, naekomesi ɓaɓona o
ɓoo pha nga iyaa oka ɓɛ̀ɛ, phɔ waamoya nga
oka ɓɛ̀ɛ, nga saya ephɛ etumbu na ɓokonzi
pha mpɛ Nkolo, ɓokonzi mɛ ɓoli na ntina ya
itomba ingomba sa ɓɛ̀ɛ, kasi phɔ ya isiɔtɔ phe.
11 Kasi uŋwaŋwa eye ɓande na nga, oikala na
ɓolaa. Luka ikyela ɓolaa, kuyinyaka ɓɛ̀ɛ na ɓɛ̀ɛ,
ookanaka onte ya ɓɛ̀ɛ, ɓaa na ná ɓose. Emba
Ŋwaphongo owa lozingo na owa ɓose amoɓa na
ɓɛ̀ɛ. 12 Oɓeyinya, ombe na yambana. Ɓaanosi
ɓa Ŋwaphongo ɓali wawa ɓaelɔngɔsi. 13 Lɛ
oɓokye ngɔlu ya Nkolo Yesu Klisto, lozingo la
Ŋwaphongo, na isungyi sa Ɓolɔɓɔ Ɓosantu iɓee
na ɓɛ̀ɛ ɓasɔ.



xxx

Sangola Eenyakune
Lobala: Sangola Eenyakune New Testament

copyright © 2018 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: (Lobala)

Contributor: Wycliffe Bible Translators, Inc.

All rights reserved.
2020-11-18

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 21 Feb 2024 from source
files dated 29 Jan 2022
45dc5a8e-f513-5ba3-aad6-e48bd1d5b563

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/loq

	2 Ɓakoliti

